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PHIEU LAY Y KIEN CO PONG BANG VAN BAN
BALLOT FOR SHAREHOLDERS' WRITTEN OPINIONS
Lan 1 nim 2026
First Round of 2026
Kinh giti:  Quy Cé déng:
To: Shareholder:
Dia chi lién lac:
Correspondence address:
Dién thoai:
Telephone:
Qudc tich:
Nationality:
Sb Gidy to phéap ly:
Identification Document No.:

S6 lwong C6 phan s hitu!
Number of shares held

S6 lwong phiéu bidu quyét
Number of voting rights

I. THONG TIN DOANH NGHIEP
CORPORATE INFORMATION
Tén Cong ty: Cong ty C phin Pau tu Téng hop Ha Néi ("Cong ty SHN")
Company name.: Hanoi Investment General Corporation ("SHN")
Dia chi try so chinh: TAng 3, Toa nha Vin phong Hoang Ciu Skyline, 36 phd Hoang Cau,
phuong O Cho Dira, Thanh phé Ha Noi.
Registered office address: Floor 3, Hoang Cau Skyline Office Building, No. 36 Hoang Cau
Street, O Cho Dua Ward, Hanoi City.
Gidy chimg nhan DPKDN sé: 0102287094 do S& KH&DT TP Ha Noi cép 1an dau ngay
30/03/2007.
Enterprise Registration Certificate No.: 0102287094, first issued by the Hanoi Department of
Planning and Investment on 30 March 2007.

1 S6 Iugng cb phin s& hitu ctia cb déng theo danh sach ngudi sé hitu chimg khoan thuc hién quyén ghi nhan tai ngay

dang ky cudi cling 14 ngay 22/6/2026.
The number of shares held by the shareholder as recorded on the list of securities holders entitled to exercise rights as

of the record date being 22 June 2026.
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I1.

I1I.

MUC PICH LAY Y KIEN

PURPOSE OF THE BALLOT

Chu tich Hoi ddng quén tri (“HPQT™) Cong ty SHN td chirc 1dy ¥ kién cb déng bang vin ban
dé thong qua cic van dé sau day:

The Chairman of the Board of Directors ("BOD") of SHN hereby solicits written opinions from
shareholders to approve the following matters:

Thong qua viéc thay ddi nganh, nghé kinh doanh.

Approval of amendments to the Corporation's registered business lines.

Thong qua viée stra ddi, bd sung Didu 1é Cong ty SHN.

Approval of amendments and supplements to the Charter of SHN.

Thong qua chu truong diéu chinh han mirc cdng ng duge chim thanh todn ctia Cong ty C phan
Nhiét dién Thing Long (TLP) ddi v6i tién hang, phi dich vu va 14 chdm thanh toan.

Approval of the adjustment of the credit limit applicable to deferred payment obligations of
Thang Long Thermal Power Joint Stock Company (TLP) in respect of payments for goods,
service fees and late payment interest.

Céc To trinh v& vén dé 14y v kién va Dy thao Nghi quyét Pai hdi dong cb dong ("DPHDCD")
dugce dang tai trén trang thong tin dién ti cua Cong ty SHN, Quy Cb dong co thé tai vé theo
duong link: https:/shn.com.vn/, muc Quan hé c¢b doéng/Pai hoi ddng cb dong.
The relevant Proposals and the Draft Resolution of the General Meeting of Shareholders
("GMS") are available on SHN's official website. Shareholders may access and download such
documents at: hitps://shn.com.vn/, under the section Investor Relations/General Meeting of

Shareholders.
CAC VAN PE LAY Y KIEN PE THONG QUA NGHI QUYET
MATTERS SUBMITTED FOR SHAREHOLDERS' APPROVAL
Théng qua viéc thay di nganh, nghé kinh doanh ciia Cong ty SHN theo n$i dung T¢ trinh
cia HPQT sb 06/2026/TTr-HPQT ngay 26/06/2026 va Dw thio Nghi quyét PHPCD.
Approval of amendments to SHN's registered business lines in accordance with BOD Proposal
No. 06/2026/TTr-HPQT dated 26 June 2026 and the Draft GMS Resolution.
[0 Tén thanh/Approve 0 Khong tan thanh/Disapprove [0 Khong c6y kién/Abstain
Théng qua viéc sita ddi, bé sung Diéu 1é¢ Cong ty SHN theo ndi dung To trinh cia HPQT
s6 06/2026/TTr-HPQT ngay 26/06/2026 va Dy thao Nghi quyét DPHPCP.
Approval of amendments and supplements to the Charter of SHN in accordance with BOD Proposal
No. 06/2026/TTr-HDQT dated 26 June 2026 and the Drafi GMS Resolution.
0 Tan thanh/Approve 0 Khong tan thanh/Disapprove [0 Khong cé y kién/Abstain
Théng qua chi trwong diéu chinh han mttc cong ng dwge chim thanh toin ciia Cong ty
C6 phin Nhiét dién Thing Long d6i véi tién hang, phi dich vu va ldi chim thanh to4n
phat sinh véi Cong ty SHN duy tri trong nim 2026 va dén trwée thoi diém hop Pai hji
ddng b dong thwong nién nim 2027 theo ndi dung T¥ trinh cia HDQT s6 07/2026/TTr-
HPQT ngay 26/06/2026 va Dw thiao Nghi quyét PHDCD.

Approval of the adjustment of the credit limit applicable to deferred payment obligations of

Thang Long Thermal Power Joint Stock Company in respect of goods payments, service
charges and late payment interest arising with SHN, to remain in effect throughout 2026 and
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until the date of the 2027 Annual General Meeting of Shareholders in accordance with BOD
Proposal No. 07/2026/TTr-HPQT dated 26 June 2026 and the Draft GMS Resolution.

[0 Tén thanh/Approve [0 Khong tan thanh/Disapprove [0 Khéng c6 y kién/dbstain

IV. CACH THU'C GHI NHAN Y KIEN BANG VAN BAN:
INSTRUCTIONS FOR COMPLETING THIS BALLOT:

- Quy C6 dong dénh diu (x) hogc (V) vao 01 trong 03 6: Tan thanh, hodc Khéng tan thanh hodc
Khong c6 y kién tai timg van d& 1dy v kién;

Shareholders shall mark (x) or (\) in exactly 01 of the 03 boxes — Approve, Disapprove, or
Abstain— for each matter set out herein,

- Phiéu l4y y kién c¢b dong bang van ban khong hop 16 trong cac trudmg hop: (i) danh déu tir 02 6
tr& 16n tai van dé can 1dy ¥ kién thi phan biéu quyét tai van d&& d6 khong hop 18; (ii) khong c6 chit
ky ctia cb dong/dai dién hop phép cta cb dong; (iii) khong cé ho tén cia cb dong/dai dién hop
phap ctia cb dong; (iv) phong bi bi mé trude khi kiém phiéu; (v) phiéu bi stra chita, ty xo4, danh
d4u, thém ky hiéu; (vi) phiu guri v& Cong ty sau thdi han quy dinh; (vii) phiéu khong phai ban
gbc c6 chir ky twoi hodc ban dién tir ¢6 chit ky sb.

This Ballot shall be deemed invalid in any of the following circumstances: (i) two (02) or more
boxes are marked for any single matter, in which case the vote on such matter shall be invalid,
(ii) the Ballot does not bear the signature of the shareholder or his/her/its duly authorized
representative, (iii) the full name of the shareholder or his/her/its duly authorized representative
is absent, (iv) the envelope has been opened prior to the official vote count; (v) the Ballot has
been altered, erased, defaced or contains additional marks or symbols; (vi) the Ballot is received
by the Corporation after the prescribed submission deadline, or (vii) the Ballot is not submitted S

.. . . . . . T 709
as an original bearing a wet-ink signature or as an electronic document bearing a valid digital =
signature. 3 IY

SHAN

- Dbivéicd dong 1a td chire, phidu 14y ¥ kién phai 6 chit ky clia ngudi dai dién hgp phép va déng )G H
dAu cua tb chirc; truong hop khong c6 con diu thi phai kém theo tai liéu chimg minh tw cich dai N(A.)I
dién hop phép. :-T’O'/‘,*-E
Where the shareholder is a legal entity, this Ballot must bear the signature of its duly authorized o
legal representative and the entity's official seal; where the entity does not maintain a seal,
supporting documentation evidencing the representative's authority must be attached.

- Phiéu ldy y kién giri qua duong buu dién phai duoc giri trong phong bi niém phong trong thdi han
quy dinh.

Ballots submitted by post must be enclosed in a sealed envelope and received by the Corporation
within the prescribed deadline.

- Khi ca 03 6 (tan thanh, khong tan thanh, khong c¢6 ¥ kién) tai vin dé can l4y ¥ kién khong dwoc
danh ddu nhung cd dong/dai dién hop phép cta ¢ dong véan ky, ghi 16 ho tén vao Phiéu lay y
kién thi dugc xem 1a khong c6 ¥ kién.

Where all three (03) boxes for any matter are left unmarked, but the Ballot otherwise bears the
signature and full name of the shareholder or his/her/its duly authorized representative, such
Ballot shall be treated as an Abstain vote with respect to that matter.



V.

THOI HAN GUI PHIEU LAY Y KIEN
SUBMISSION DEADLINE
Cb dong giri Phiéu 14y ¥ kién da duoc tra 161 vé Cong ty SHN qua dudng buu dién hodc thu dién
tir trwede 17 gior 00 ngay 10/07/2026 theo thong tin ngudi nhan dudi day:
Completed Ballots must be submitted to SHN by post or electronic mail no later than 5:00 p.m.
on 10 July 2026, addressed to the following recipient:
Cong ty C6 phan Pau tu Tdng hop Ha Noi
Hanoi Investment General Corporation
Dia chi: TAng 3, Toa nha Van phong Hoang Ciu Skyline, 36 phé Hoang Cau, phudong O
Cho Dira, Thanh phd Ha Noi.
Address: Floor 3, Hoang Cau Skyline Office Building, No. 36 Hoang Cau Street, O Cho
Dua Ward, Hanoi City.
Dién thoai: 024 66526332 Email: info@shn.com.vn
Telephone: 024 66526332 Email: info@shn.com.vn
Moi théng tin thdc méc xin vui 10ng lién hé theo thong tin lién lac néu trén.
For any queries, please do not hesitate to contact us via the information provided above.
Trén trong cdm on.
Yours sincerely.

TM HQI PONG QUAN TRI Q/ Ngay ..... thang ..... ndm 2026
FOR AND ON BEHALF OF Date: ...../..../2026
THE BOARD OF DIRECTORS X4c nhén cia Co dong
CHU TICH Shareholder's Confirmation

(Ky va ghi 16 ho tén)
(Signature and full name in block letters)

Hoang Trong Piém
Mr. Hoang Trong Diem
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU TONG HQOP HA NOI Poc lap - T do - Hanh phiic
Sb: 06/2026/TTr-HPQT Ha N¢i, ngay 26 thdang 06 nam 2026
TO TRINH

(Vv Théng qua viéc thay doi nganh nghé kinh doanh va sica doi, bo sung diéu 1é cia Cong ty)

Kinh giti: Pai hoi ddng cb dong Cong ty C6 phin Pau tw Tong hop Ha Noi

- Cancw Luq‘it Doanh nghiép nam 20‘20 vc:z cdc bc:m sira doi, b6 sung;
- Can cik Diéu I¢ cua Cong ty Co phan Dau tw Tong hop Ha Noi;
- Can cir nhu cau hoat dong kinh doanh cua Cong ty,

Pé phuc vu hoat dong kinh doanh ctia Cong ty Cd phan Pau tw Téng hop Ha Noi
(“Cong ty”), Hoi ddng quan tri trinh Pai hoi ddng cb dong xem xét, théng qua viéc thay ddi
nganh nghé kinh doanh ctia Cong ty va stra ddi, bd sung Piéu 1 Cong ty nhu sau:

1. Thay dbi nganh nghé kinh doanh
a) B6 sung nganh, nghé kinh doanh:

5 " Ma nganh,
STT Tén nganh, ngh? kinh doanh b sung AR
nghe
1. | Thoéat nudce va xt ly nudc thai 3700
2. | Thu gom rac thai khong ddc hai 3811
Thu gom rac thai ddc hai
;| (Tre chét thai phong xa, chét thai hat nhén) 2813
' (Céng ty chi thuc hién khi dap ving du diéu kién theo quy dinh
cua phdp ludgt)
4. | Xtr ly va tiéu huy rac thai khong doc hai 3821
X ly va tiéu huy rac thai doc hai
s | (Tl chét thai phong xa, chét thai hat nhén) 5957
' (Cong ty chi thuc hién khi dap g du diéu kién theo quy dinh
cua phdp ludt)
6. | Tai ché phé liu 3830
. X Iy 6 nhim va hoat dong quan 1y chit thai khac 3900
" | (Trir xir ly chét thai phong xa, chét thai hat nhan)
Hoat dong chuyén mon, khoa hoc va cong nghé khac chua duoc
phén vao dau
o | Chi tiét: Tu van 1ap bao céo dénh gia tic dong mdi trudng; tu i
" | vAn 14p hd so @& nghj cip gidy phép moi truong
(Cong ty chi thuc hién khi dap vmg du diéu kién theo quy dinh
cua phdp ludt)




b) Sira chi tiét cac nganh nghé kinh doanh sau:

Tén nganh, nghé kinh doanh

Tén nganh, nghé kinh doanh

Ma nganh,

RLE da ding ky sau sira chi tiét nghé
Lép dat hé théng xay dung khac | Lap dat hé théng xdy dung khac 4329
Chi tiét: - LAp dit hé thong thiét | Chi tiét:
bi trong nganh x8y dung va xdy | - Lip dat hé thong thiét b trong
dung dén dung nhu: nganh xdy dung va cong trinh
+ Thang may, cau thang tu dong | dan dung, cong nghiép nhu:
+ Cac loai cira ty dong thang mdy, cau thang t dong;
+Heé théng den chiéu sang cac loaircfxa tir dgng; Pé thong
: s iéu sang; hé thong hut bui;
*He théng hit bl g b ROULE
+ He thong am thanh thiét bj ding cho vui choi giai
+ H¢ thong thiét bi dang cho vui | ¢rf;
b | choi giai tri , ) - Lap dit hé thong co dién cong
+ Thi cong, lap dat hé thong trinh;
phong chay va chita chay - Lép dat thiét bi cong nghé;
- Lip dat thiét bi, hé théng moi
truong;
- Thi cong, lap dat hé théng
phong chéy va chita chdy.
(Cong ty chi thuc hién khi dap
tng du diéu kién theo quy dinh
cua phap luat)
Hoat dong kién triic va tu vin k§ | Hoat dong kién tric va tu van k¥ 7110
thuat c6 lién quan thuat cé lién quan
Chi tiét: Chi tiét:
- Gidm sét thi cong cac cong - Gidm sét thi cong céac cong
trinh xay dung cong nghiép, dan | trinh xdy dung cdng nghiép, dan
X dung; dung;

- Giam sét thi cong xay dung
cong trinh cau dudng;

- Tu vAn, thiét ké cong trinh
dudng bg;

- Thiét ké quy hoach, thiét ké
téng mat béng, kién tréc, ndi

- Giam sat thi cong xay dung
cong trinh cau dudng;

- Tu vAn, thiét ké cong trinh
duong bo;

- Thiét k& quy hoach, thiét ké
tdng mit bang, kién trac, noi
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ngoai that: dbi véi cong trinh xay
dung dan dung, cong nghiép;

- Quén ly du 4n dau tu xdy dung
cong trinh, ha ting giao thong,
cdng nghiép, dan dung, thiy loi,
ha tAng d6 thi (Chi hoat dong khi
dd nang luc theo quy dinh cua
phép ludt va trong pham vi
chtng chi hanh nghé di dang
ky);

ngoai that ddi véi cong trinh xay
dung dan dung, cong nghiép;

- Quan ly du 4n dau tu xay dung
cong trinh, ha ting giao thong,
cong nghiép, dan dung, thuy loi,
ha téng do thi;

- Tu vAn k§ thuat va tu van dau
tu cac du 4n ha tang, cong
nghiép va moi truong.

(Cong ty chi hoat dong khi du
nang luc theo quy dinh ctia phap
luét va trong pham vi chiing chi
hanh nghé di ding ky)

Ban budn méy moéc, thiét bi va
phu ting méy khéc

Chi tiét:

- Ban budn may méc, thiét bi va
phu tung may khai khoéng, xay
dung

- Ban budn méay moéc, thiét b
dién, vat liéu dién (m4y phat
dién, dong co dién, day dién va
thiét bi khac dung trong mach
dién)

- B4n budn may méc, thiét bi va
phu tuing may dét, may, da giay
- Ban budn may moéc, thiét bi va
phu tung méy khéc

- Kinh doanh phuong tién, thiét
bi, vat tu Phong chay chita chdy
- Ban budn thanh mdy, may
bom, méy mée khac

- B4n buén thiét bi dién ning
lugng mat troi, dién dan dung va
dién cong nghiép

- Bén budn thiét b luu trit dién,
binh dién

Ban budén may moc, thiét bi va
phu ting mdy khéc

Chi tiét:

- B4n budn may moc, thiét bi va
phu tung mdy khai khoang, xay
dung.

- Ban budn may méc, thiét bi
dién, vt liéu dién (may phat
dién, dong co di€n, day dién va
thiét bi khac dung trong mach
dién).

- Ban budn may moc, thiét bi va
phu tung may dét, may, da giay.
- Ban budn may moc, thiét bi va
phu ting mdy khéc.

- Kinh doanh phuong tién, thiét
bi, vét tu Phong chay chita chay.
- Ban budn thanh mdy, may
bom, may moée khéc.

- Ban buén thiét bi dién ning
lugng miét troi, dién dan dung va
dién cong nghiép.

- Ban budn thiét bi luu trit dién,
binh dién.

- Ban budn thiét bi, vat tu, may
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moc phuc vu linh vure moi
truong;

- Ban buén thiét bi xir ly nuéc,
nuée thai, chat thai va thiét bi

cong nghé khac.

Xay dung cong trinh cong ich
khac

X4y dung cong trinh cong ich
khac

Chi tiét:

- Xay dung cong trinh xtr ly
nudc thai; cong trinh xtr ly, chon
14p rac thai; cong trinh xit 1y
bun; cong trinh ha tang k¥ thuat
bao vé mai truong khac;

- Xay dung, stra chita, bdo dudng
co s& ha tng k¥ thuét d thi:
dudng, he, bién bao giao thong,
hé théng chiéu sang cong cdng,
vuon hoa, cong vién, cdy xanh
ven duong;

- Xay dung céc cong trinh cong
ich khac chua dugce phan vao
dau.

(Céng ty chi thuc hién khi ddp
ing du diéu kién theo quy dinh
cua phap ludt)

4229

Trién khai thwe hién

Giao Téng Gidm dbc — Nguoi dai dién theo phép luat ctia Cong ty quyét dinh diéu
chinh, bd sung ndi dung chi tiét cac ma nganh, nghé kinh doanh theo yéu cau cua co
quan c6 thdm quyén (néu c6) trén co s& cdc ma nganh nghé kinh doanh d3 dugc Dai
hoi ddng cb dong thong qua; ddng thoi thyc hién cac thi tuc can thiét dé dang ky
thay dbi nganh, nghé kinh doanh ctia Cong ty theo quy dinh ctia phép lut.

Sira ddi, bé sung Piéu 1é Cong ty

Thong qua viée stra ddi, bd sung Phu luc 03 — Nganh nghé kinh doanh ctia Cong ty
C8 phan Dau tu Tng hop Ha Noi tai Pidu 1¢ hién hanh cho phu hop v6i ndi dung
thay ddi nganh nghé kinh doanh néu trén. Céc didu khoan khac cta Diéu 1¢ gitr

nguyén hi€u lyc thi hanh.

Giao Tdng Gidm ddc — Nguoi dai dién theo phap luat hoan thién va ban hanh Diéu 1¢

cta Cong ty dd duogc cap nhat ndi dung thay dbi.

1y
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Kinh trinh Dai hdi déng cb dong xem xét va phé duyét.

Noi nhﬁn:

- Cac co dong;

- Thanh vién HPQT, BKS;
- Luu VP.




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU TONG HQP HA NOI Poc 1ap - Tu do - Hanh phiic
S6: 07/2026/TTr-HPQT Hé Néi, ngay 26 thdng 06 nim 2026
TO TRINH

(V/v Théng qua chii trwong diéu chinh han mikc cong no dugc chdm thanh todn cia
Cong ty C6 phan Nhiét dién Thing Long)

Kinh giti: Dai hoi ddng ¢b dong Cong ty Cb phin Pau tw Tong hop Ha Noi

- Cdn ar Ludt Doanh nghiép ndm 2020 va cdc ban sia doi, bo sung;

- Can cit Piéu Ié cua Cong ty Co phan Bau tw Tong hop Ha Noi,

- Cdn ctk nhu cau hoat ddng san xudt kinh doanh va quan hé hap tdc giita Cong ty Cé
phan Pdu tw Tong hop Ha Noi (“Céng ty”) va Cong ty C6 phan Nhiét dién Thing Long
(“TLP”),

Nhim dap tng nhu ciu hoat déng san xuét kinh doanh va bédo dam tinh linh hoat
trong qua trinh hop tac gitta cac bén, Ho1 ddng quan tri kinh trinh Dai hoi dong cd dong xem
x€ét, thong qua viéc diéu chinh han mtrc cong ng duge cham thanh toan cua Cong ty o) phﬁn
Nhiét dién Thang Long (“TLP*) dbi véi tién hang, phi dich vu va lai cham thanh toan phat
sinh véi Cong ty nhu sau:

1. Han muc céng ng dugc chdm thanh toan tdi da sau diéu chinh la: 3.200.000.000.000
ddng (Bing chit: Ba nghin hai trdm ty dong chén).

2. Thoi han duy tri han mtrc cong ng: trong ndm 2026 va dén trude thoi diém hop Dai
hdi dong cb dong thudng nién nim 2027.

3. Déi v6i céc khoan tién cham thanh toan, TLP c6 trach nhiém thanh toén tién lai trén
s tidn cham thanh toan theo mtrc 1ai sut phit hop tai timg thoi diém theo thda thuén
gitta cac bén va quy dinh cda phap luét.

4. Giao Hoi ddng quan tri, Téng Giam ddc td chirc trién khai va thuc hién ndi dung
dugce Pai hoi déng cd dong thong qua; quyét dinh cac vén d& cu thé phat sinh trong
qua trinh thyc hién theo quy dinh ctia phap ludt va Piéu 18 Cong ty.

Kinh trinh Dai hdi déng c6 dong xem xét, thong qua!

Noi nhan; 7 TMLHQI PONG QUAN TRI J.—
" Ciic o6 dong; - &8.1 SHU TICH

- Thanh vién HDQT, BKS;
- Luu VP.



CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap — Tw do — Hanh phuc

Ha Néi, ngay .... thang .... ndm 2026

(Dw thao)
NGHI QUYET PAI HQI PONG CO PONG
(V/v Thong qua viéc thay doi nganh nghé kinh doanh va
sika ddi, bé sung Piéu 1é Cong ty)

PAI HOI PONG CO PONG

- Can cir Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/6/2020;

- Can cir Biéu I ciia Cong ty C6 phan Pau tw Tong hop Ha Ni (“Cong ty”);

- Can cib To trinh 56 06/2026/TTr-HPOT ciia Hpi dong quan tri ngéy 26/6/2026;

- Cén cit Bién ban kiém phiéu ldy y kién c6 déng bang vin ban do Ban Kiém phiéu lgp
ngay ..... thang ..... nam 2026.

QUYET NGHI:
Piéu 1. Thay ddi nganh nghé kinh doanh
Théng qua viée thay dbi nganh nghé nganh, nghé kinh doanh ctia Cong ty nhu sau:
a) B sung nganh, nghé kinh doanh:

L . . M3 nganh,
STT Tén nganh, nghé kinh doanh bo sung N
ngheé
1. | Thoat nudc va xtr Iy nude thai 3700
2. | Thu gom réc thai khong doc hai 3811

Thu gom rac thai ddc hai
; (Trir chit thai phong xa, chét thai hat nhén) 3810
. (Cong ty chi thuc hién khi ddp vng du diéu kién theo quy dinh

cua phdp lugt)

4. | Xt ly va tiéu hiy rac thai khong doc hai 3821

X ly va tiéu hiy réc thai doc hai
: (Trur chit thai phong xa, chét thai hat nhan) -~
' (Céng ty chi thuc hién khi dap vtng du diéu kién theo quy dinh

cua phdp lugt)

6. | Tai ché phé liéu 3830

; Xir Iy 6 nhidm va hoat dong quan Iy chit thai khac 1900
" | (Trur xtt ly chat thai phong xa, chét thai hat nhan)




phén vao dau

Hoat dong chuyén mon, khoa hoc va cong nghé khac chua dugc

Chi tiét: Tu vAn lap béo cao danh gid tic dong mdi trudng; tu

8. . \ . . , 7490
van 14p ho so d€ nghi cap gidy phép madi truong
(Cong ty chi thuc hién khi ddp vng du diéu kién theo quy dinh
cua phdp lugt)
b) Stra chi tiét cac nganh nghé kinh doanh sau:
STT Tén nganh, nghé kinh doanh Tén nganh, nghé kin}l doanh | Ma ngz‘}nh,
da dang ky sau sira chi tiet nghé
Lép dat hé thdng x4y dung khéc Lép dat hé thong xay dung khac 4329
Chi tiét: - Lip dat hé thdng thiét | Chi tiét:
bi trong nganh xdy dung va xdy | - Lip dit h¢ thong thiét bi trong
dung dén dung nhu: nganh xdy dung va cong trinh
+ Thang may, cau thang tw ddng | ddn dung, cong nghiép nhu:
+ Céc loai ctra tyr dong thang mdy, cdu thang tw dong;
+ Hé thdng den chiéu sang cac loai’ cua tu dc}ng’; h¢ thong
+ Hé thén ¢ hiit by dén ch’iéu sang; hé thong hut l‘ft_li;
+ Hé théng 4m thanh hé, ’thé.ng am thanh;. 1 Fhéflg
. o | thiét bi dung cho vui choi giai
i + H¢ thong thiét bi dung cho vui tri:
" | choi gidi tri : , )
. , ] - Lap dat hé thong co dién cong
+ Thi coéng, lap dat hé thong trinh;
phong chdy va chita chay . E e
- Lap dét thiét bi cong nghé;
- Lip dat thiét bi, hé théng moi
truong;
- Thi cong, lip dat hé thong
phong chdy va chita chdy.
(Cong ty chi thyc hién khi déap
g du didu kién theo quy dinh
cta phap luit)
Hoat dong kién tric va tu van ky | Hoat dong kién tric va tw van ky 7110
thudt co lién quan thuat c6 lién quan
Chi tiét: Chi tiét:
5 | Giam sat thi cong cac cong |- Gidm séat thi cong cac cong

trinh xdy dung cong nghiép, dan
dung;

- Giam sat thi cong xdy dung
cong trinh cau duong;

trinh x4y dung cong nghiép, dan
dung;

- Giam sat thi cong xay dung
cong trinh cau dudng;




- Tu van, thiét ké cong trinh
duodng bd;

- Thiét ké quy hoach, thiét ké
téng mat béng, kién trGc, noi
ngoai that: dbi vi cong trinh xay
dung dan dung, cong nghiép;

- Quan Iy dy 4n dau tu xay dung
cong trinh, ha ting giao thong,
cong nghi¢p, dan dung, thuy loi,
ha ting d6 thi (Chi hoat dong khi
di nang lyc theo quy dinh cua
phap luat va trong pham vi
chung chi hanh nghé di ding
ky);

- Tu vén, thiét ké cong trinh
duong bo;

- Thiét ké quy hoach, thiét ké
tbng mit bang, kién trGc, noi
ngoai that di véi cong trinh xay
dung dan dung, cong nghiép;

- Quan ly du an dau tu xay dung
cong trinh, ha tdng giao thong,
cong nghiép, dan dung, thiy loi,
ha téng do thi;

- Tu vén ky thuat va tu van dau
tr cac du 4n ha ting, cong
nghi€p va moi trudng.

(Céng ty chi hoat dong khi du
ndng luc theo quy dinh cua phép
luét va trong pham vi ching chi
hanh nghé d3 dang ky)

Ban budén may moc, thiét bi va
phu tung méy khéc

Chi tiét:

- B4n budn may moc, thiét bi va
phu tung mday khai khodng, xay
dung

- Béan budn médy méc, thiét bi
dién, vat liéu dién (mdy phat
dién, dong co dién, day dién va
thiét bj khac dung trong mach
dién)

- Bén buén méay moc, thiét bi va
phu ting méy dét, may, da giay

- Ban budn méay méc, thiét bi va
phu ting mdy khéc

- Kinh doanh phuong tién, thiét
bi, vat tu Phong chdy chita chay
- Ban budn thanh mdy, mdy
bom, may moéce khéc

- Ban budn thiét bi dién ning
lwgng mét troi, dién dan dung va
dién cong nghiép

- Ban budn thiét bi luu trir dién,

Ban buén méy moc, thiét bi va
phu ting méy khéc

Chi tiét:

- Ban buén may moc, thiét bi va
phu ting mdy khai khodng, xay
dung.

- Bé4n budn may moc, thiét bi
dién, vat li€éu dién (mday phat
dién, dong co dién, ddy dién va
thiét bi khac dung trong mach
dién).

- Ban budn may moéc, thiét bi va
phu ting may dét, may, da giay.

- B4n budn may moc, thiét bi va
phu ting may khéc.

- Kinh doanh phwong tién, thiét
bi, vat tu Phong chéy chita chay.
- Ban budn thanh may, may
bom, may moéc khéc.

- Ban budn thiét bi dién ning
luong mdt troi, dién dan dung va
dién cong nghiép.

- Ban budn thiét bi luu trir dién,
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binh dién binh dién.

- Ban buén thiét bi, vat tu, may
moc phuc vu linh vuc moi
truong;

- Ban budn thiét bi xur Iy nudc,
nude thai, chit thai va thiét bi

cong nghé khéc.
Xay dung cong trinh cong ich Xay dung cong trinh cong ich 4229
khéc khac

Chi tiét:

- Xay dung cong trinh xu ly
nudce thai; cong trinh xt ly, chon
l4p rac thai; cong trinh xt ly
bun; cong trinh ha ting k¥ thuat
bao vé moi truong khéc;

- Xay dung, stra chita, bdo dudng
co s& ha ting ky thudt do thi:
dudng, hé, bién bao giao thong,
hé théng chiéu sang cong cong,
vuon hoa, cdng vién, cdy xanh
ven dudng;

- Xay dung céc cong trinh cong
ich khac chua duogc phén vao
dau.

(Céng ty chi thwc hién khi ddp
iing dii diéu kién theo quy dinh

cua phadp ludt)

S i

&= S

W\

¢) Giao Tdng Gidm ddc — Nguoi dai dién theo phap luat ctia Cong ty quyét dinh diéu
chinh, bd sung ndi dung chi tiét cdc ma nganh, nghé kinh doanh theo yéu cdu cla co
quan c6 thdm quyén (néu co) trén co sé cdc ma nganh nghé kinh doanh di dugc Pai
hoi ddng cb dong thong qua; ddng thoi thue hién céc thi tuc can thiét dé ding ky thay
d6i nganh, nghé kinh doanh ctia Cong ty theo quy dinh cta phap luat.

Piéu 3. Sira dbi, bé sung Piéu 1¢ Cong ty

Théng qua viée sira dbi, bd sung Phu luc 03 — Nganh nghé kinh doanh ctia Cong ty C6
phin Dau tu Tng hop Ha Noi tai Didu 1¢ hién hanh cho phtt hgp véi ndi dung thay doi
nganh nghé kinh doanh néu trén. Cac diéu khoan khac ctia Didu 18 gitt nguyén hiéu luc
thi hanh.
Giao Téng Giam déc — Ngudi dai dién theo phép lut hoan thién va ban hanh Diéu 1€
cia Cong ty da dugce cap nhat ndi dung thay dbi.



Pidu 4. Nghi quyét nay cé hiéu luc ké tir ngay ky. Thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Diéu
hanh, cac Ban/Phong ctia Cong ty va céac td chire, c4 nhéan c6 lién quan chiu trach nhiém thi

hanh Nghi quyét nay./.

Noi nhgin: TM. HQI PONG QUAN TRI
= NhopBisuds CHU TICH HPQT

- Ban Kiém soat;

- Luu: VT.

Hoang Trong Piém




O PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
OP HA NOI Poc 1ap — Tw do — Hanh phiic

PHDCD Hé NGi, ngdy ... théng ... ndm 2026

(Dw thao) )
NGHI QUYET PAI HQI PONG CO PONG
(V/v Thong qua chu truong diéu chinh han mitc céng no dwoc chdm thanh todn ciia
Céng ty C6 phan Nhiét dién Théng Long)

PAI HOI PONG CO PONG

- Cen cit Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngdy 17/6/2020;
- Cén cik Diéu ¢ ciia Céng ty C6 phan Pau tw Tong hop Ha Néi (“Cong ty”);
- Can cik To trinh 56 07/2026/TTr-HPQT ctia Hpi dong quan tri ngay 26/6/2026;
- Cén cik Bién ban kiém phiéu ldy y kién c6 dong béng vin ban do Ban Kiém phiéu lgp
ngay ..... thang ..... ndam 2026.
QUYET NGHI:

Piéu 1. Thong qua viée didu chinh han mtc cdng ng duge cham thanh toan cua Cong ty Cb
phan Nhiét dién Thing Long (“TLP”) d6i v6i tién hang, phi dich vu va 1ai chim thanh toén
phét sinh véi Cong ty nhu sau:
1. Han mirc cong ng dugc cham thanh toan tdi da sau diéu chinh 1a: 3.200.000.000.000
ddng (Bang chi: Ba nghin hai trdm ty dong chén).
2. Thoi han duy tri han mic cdng no: trong ndm 2026 va dén trude thoi diém hop Pai
hdi ddng cb dong thudng nién nim 2027.
3. DAi v6i cac khoan tién cham thanh toan, TLP c6 trach nhiém thanh toén tién 14i trén
s tién cham thanh toan theo mtc 1ai suit phit hop tai timg thoi diém theo thoa thuén
gitta cac bén va quy dinh cta phép luit.
Piéu 2. Giao Hoi déng quan tri, Té)ng Giam dbc td chuc trién khai va thuc hién noi dung
duge Pai hoi ddng cd dong thong qua; quyét dinh cac vAn d& cu thé phét sinh trong quéd
trinh thuc hién theo quy dinh cda phép luat va Diéu 1é Cong ty.
Piéu 3. Nghi quyét nay co hiédu luc ké tir ngay ky. Thanh vién Hoi ddng quén tri, Ban Pidu
hanh, cac Ban/Phong ctia Cong ty va cac td chtre, c4 nhan c6 lién quan chiu trach nhiém thi

hanh Nghi quyét nay./.

Noi nhgn: TM. HOI PONG QUAN TRI
~ Nz Bieu.3; CHU TICH HPQT
- Ban Kiém soat;
- Luu: VT.
Hoang Trong Piém



HA NOI INVESTMENT
GENERAL CORPORATION

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom — Happiness

No.: 06/2026/TTr-HDQT

PROPOSAL

Ha Noi, June 26, 2026

(Re: Approval of the amendment to the Company's business lines and the amendment and

supplementation of the Company's Charter)

To: The General Meeting of Shareholders of Ha Noi Investment General Corporation

For the purpose of supporting the business operations of Ha Noi Investment General
Corporation (the “Company”), the Board of Directors respectfully submits to the General
Meeting of Shareholders for consideration and approval the amendment to the Company's
registered business lines and the amendment and supplementation of the Company's Charter

Pursuant to the Law on Enterprises 2020 and its amendments and supplements,
Pursuant to the Charter of Ha Noi Investment General Corporation,
Pursuant to the business operation requirements of the Company,

as follows:
1. Amendment to Business Lines
a) Addition of business lines:
Business
No. o . .

0 Additional Business Lines Line Code

1. | Sewerage and wastewater treatment 3700

2. | Collection of non-hazardous waste 3811
Collection of hazardous waste
(Excluding radioactive waste and nuclear waste)

3. Ca g 3812
(The Company shall only conduct this business line upon
satisfying all conditions prescribed by law)

4. | Treatment and disposal of non-hazardous waste 3821
Treatment and disposal of hazardous waste
(Excluding radioactive waste and nuclear waste)

S T 3822
(The Company shall only conduct this business line upon
satisfying all conditions prescribed by law)

6. | Materials recovery and recycling 3830

7 Remediation activities and other waste management services 3900

" | (Excluding treatment of radioactive waste and nuclear waste)

Other professional, scientific and technical activities not

8. | elsewhere classified 7490
Details: Consultancy services for preparation of environmental

1
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impact assessment reports; consultancy services for preparation
of applications for environmental permits

(The Company shall only conduct this business line upon
satisfying all conditions prescribed by law)

b) Amendment to the details of the following business lines:

. . . Business Line After Business
No. Registered Business Line Amendment Line Code
Installation of other construction | Installation of other construction 4329
systems systems
Details: - Installation of systems | Details:
and equipment in construction - Installation of systems and
and civil works, including: equipment in construction, civil
+ Elevators and escalators and industrial works, including:
+ Automatic doors elevators and escalators;
+ Lighting systems automatic doors; lighting
+ Dust extraction systems systems; dust extraction systems;
+ Sound systems sound systems; equipment
+ Equipment systems for systems for entertainment and
entertainment and recreational recreational facilities;
| facilities - Installation of mechanical and
" | + Installation of fire prevention | electrical systems for
and firefighting systems construction works;
- Installation of technological
equipment;
- Installation of environmental
equipment and systems;
- Construction and installation of
fire prevention and firefighting
systems.
(The Company shall only
conduct this business line upon
satisfying all conditions
prescribed by law)
Architectural and engineering Architectural and engineering 7110
activities and related technical activities and related technical
consultancy consultancy
Details: Details:
e Supervision of construction - Supervision of construction

works for industrial and civil
projects;

- Supervision of bridge and road
construction works;

- Consultancy and design of road

works for industrial and civil
projects;

- Supervision of bridge and road
construction works;

- Consultancy and design of road

2



works;

- Planning design, master layout
design, architectural design,
interior and exterior design for
civil and industrial construction
works;

- Management of investment
projects for construction works,
transport infrastructure,
industrial, civil, irrigation and
urban infrastructure projects
(Only conducted when the
Company possesses the required
capacity in accordance with law
and within the scope of
registered practising
certificates);

works;

- Planning design, master layout
design, architectural design,
interior and exterior design for
civil and industrial construction
works;

- Management of investment
projects for construction works,
transport infrastructure,
industrial, civil, irrigation and
urban infrastructure projects;

- Technical consultancy and
investment consultancy for
infrastructure, industrial and
environmental projects.

(The Company shall only
conduct such activities when it
possesses the required capacity
in accordance with law and
within the scope of registered
practising certificates)

Wholesale of other machinery,
equipment and spare parts
Details:

- Wholesale of mining and
construction machinery,
equipment and spare parts

- Wholesale of electrical
machinery and equipment,
electrical materials (generators,
electric motors, electrical wires
and other equipment used in
electrical circuits)

- Wholesale of textile, garment
and leather-footwear machinery,
equipment and spare parts

- Wholesale of other machinery,
equipment and spare parts

- Trading in fire prevention and
firefighting vehicles, equipment
and materials

- Wholesale of generators,
pumps and other machinery

Wholesale of other machinery,
equipment and spare parts
Details:

- Wholesale of mining and
construction machinery,
equipment and spare parts.

- Wholesale of electrical
machinery and equipment,
electrical materials (generators,
electric motors, electrical wires
and other equipment used in
electrical circuits).

- Wholesale of textile, garment
and leather-footwear machinery,
equipment and spare parts.

- Wholesale of other machinery,
equipment and spare parts.

- Trading in fire prevention and
firefighting vehicles, equipment
and materials.

- Wholesale of generators,
pumps and other machinery.
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- Wholesale of solar power
equipment, residential electrical
equipment and industrial
electrical equipment

- Wholesale of energy storage
equipment and batteries

- Wholesale of solar power
equipment, residential electrical
equipment and industrial
electrical equipment.

- Wholesale of energy storage
equipment and batteries.

- Wholesale of equipment,
materials and machinery serving
the environmental sector;

- Wholesale of water treatment,
wastewater treatment, waste
treatment equipment and other
technological equipment.

Construction of other utility
projects

Construction of other utility
projects

Details:

- Construction of wastewater
treatment plants; waste treatment
and landfill facilities; sludge
treatment facilities; and other
environmental protection
technical infrastructure works;

- Construction, repair and
maintenance of urban technical
infrastructure, including roads,
pavements, traffic signs, public
lighting systems, flower gardens,
parks and roadside greenery;

- Construction of other utility
projects not elsewhere classified.
(The Company shall only
conduct this business line upon
satisfying all conditions
prescribed by law)

4229

Implementation

The General Director, being the legal representative of the Company, shall be
authorized to decide on any amendments or supplements to the detailed contents of
the business line codes as required by the competent authorities (if any), based on the
business line codes approved by the General Meeting of Shareholders, and to carry
out all necessary procedures for registering the changes to the Company's business
lines in accordance with applicable laws.

7



3. Amendment and Supplementation of the Company's Charter
To approve the amendment and supplementation of Appendix 03 — Business Lines of
Ha Noi Investment General Corporation to the current Charter to reflect the
amendments to the Company's business lines as set out above. All other provisions of
the Charter shall remain unchanged and continue in full force and effect.
The General Director, being the legal representative of the Company, shall be
authorized to finalize and promulgate the Charter of the Company incorporating the
approved amendments and supplements.
The Board of Directors respectfully submits this Proposal to the General Meeting of

Shareholders for consideration and approval.

Recipients:
- Shareholders;

- Members of the Board of Directors and
the Supervisory Board;
- Filed at the Office.




HA NOI INVESTMENT THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GENERAL CORPORATION Independence — Freedom — Happiness

No.: 07/2026/TTr-HPQT Ha Noi, June 26, 2026

SUBMISSION FOR APPROVAL
(Re: Approval of the adjustment of the deferred payment credit limit granted to
Thang Long Power Plant Joint Stock Company)

To: The General Meeting of Shareholders of Ha Noi Investment General Corporation

- Pursuant to the Law on Enterprises 2020 and its amendments and supplements;

- Pursuant to the Charter of Ha Noi Investment General Corporation;

- Pursuant to the operational and business requirements and the cooperative relationship
between Ha Noi Investment General Corporation (the “Company”) and Thang Long
Power Plant Joint Stock Company (“TLP”),

In order to meet operational and business requirements and ensure flexibility in the
course of cooperation between the parties, the Board of Directors respectfully submits to the
General Meeting of Shareholders for consideration and approval the adjustment of the
deferred payment credit limit applicable to Thang Long Thermal Power Joint Stock
Company ("TLP") in respect of payments for goods, service fees and late payment interest
arising in transactions with the Corporation, as follows:

1. The maximum deferred payment credit limit after adjustment shall be VND
3.200.000.000.000 (In words. Three Trillion Two Hundred Billion Vietnamese Dong
only).

2. Period during which the credit limit shall remain in effect: During 2026 and until the
date immediately preceding the 2027 Annual General Meeting of Shareholders.

3. With respect to any overdue payment amounts, TLP shall be responsible for paying
interest on such overdue amounts at an interest rate applicable from time to time in
accordance with the agreement between the parties and applicable laws.

4. To authorize the Board of Directors and the General Director to organize the
implementation and execution of the matters approved by the General Meeting of
Shareholders, and to decide on specific issues arising during the implementation
process in accordance with applicable laws and the Charter of the Company.

The Board of Directors respectfully submits this Proposal to the General Meeting of

Shareholders for consideration and approval!

Recipients:
- Shareholders;

- Members of the Board of Directors and
the Supervisory Board;
- Filed at the Office.




ENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
ATION Independence — Freedom — Happiness

AAAAA

bCb Hanoi, .............., 2026

(Draft)
RESOLUTION OF THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
(Re: Approval of the amendment to the Company's business lines and the amendment
and supplementation of the Company's Charter)

THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17 June 2020;
- Pursuant to the Charter of Hanoi Investment General Corporation (the “Company”);
- Pursuant to Proposal No. 06/2026/TTr-HDQT submitted by the Board of Directors

dated 26 June 2026, £
- Pursuant to the Minutes of Vote Counting for the Solicitation of Shareholders’ Written 5
Opinions prepared by the Vote Counting Committee on ........... 2026 ;.‘g

RESOLVES:

Article 1. Amendment to the Company's Business Lines
To approve the amendment to the Company's business lines as follows:
a) Addition of business lines:

o . . Business
No. Additional Business Lines Line Code
1. | Sewerage and wastewater treatment 3700
2. | Collection of non-hazardous waste 3811

Collection of hazardous waste
(Excluding radioactive waste and nuclear waste) 3812

3.
(The Company shall only conduct this business line upon
satisfying all conditions prescribed by law)
4. | Treatment and disposal of non-hazardous waste 3821
Treatment and disposal of hazardous waste
5 (Excluding radioactive waste and nuclear waste) 3822
" | (The Company shall only conduct this business line upon
satisfying all conditions prescribed by law)
6. | Materials recovery and recycling 3830
7 Remediation activities and other waste management services 3900

(Excluding treatment of radioactive waste and nuclear waste)
Other professional, scientific and technical activities not
elsewhere classified

Details: Consultancy services for preparation of environmental
8. | impact assessment reports; consultancy services for preparation 7490
of applications for environmental permits

(The Company shall only conduct this business line upon
satisfying all conditions prescribed by law)
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b) Amendment to the details of the following business lines:

No. Registered Business Line Buszlris:nléllﬁzlﬁfter L]?::lg?ge
Installation of other construction | Installation of other construction 4329
systems systems
Details: - Installation of systems | Details:
and equipment in construction - Installation of systems and
and civil works, including: equipment in construction, civil
+ Elevators and escalators and industrial works, including:
+ Automatic doors elevators and escalators;

+ Lighting systems automatic doors; lighting
+ Dust extraction systems systems; dust extraction systems;
+ Sound systems sound systems; equipment
+ Equipment systems for systems for entertainment and
entertainment and recreational recreational facilities;
1. | facilities - Installation of mechanical and
+ Installation of fire prevention | electrical systems for
and firefighting systems construction works:
- Installation of technological
equipment;
- Installation of environmental
equipment and systems;
- Construction and installation of
fire prevention and firefighting
systems.
(The Company shall only
conduct this business line upon
satisfying all conditions
prescribed by law)
Architectural and engineering Architectural and engineering 7110
activities and related technical activities and related technical
consultancy consultancy
Details: Details:
- Supervision of construction - Supervision of construction
works for industrial and civil works for industrial and civil
2. | projects; projects;
- Supervision of bridge and road | - Supervision of bridge and road
construction works; construction works;
- Consultancy and design of road | - Consultancy and design of road
works; works;
- Planning design, master layout | - Planning design, master layout
design, architectural design, design, architectural design,
interior and exterior design for interior and exterior design for

\o\
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civil and industrial construction

works;

- Management of investment
projects for construction works,
transport infrastructure,
industrial, civil, irrigation and
urban infrastructure projects
(Only conducted when the
Company possesses the required
capacity in accordance with law
and within the scope of
registered practising
certificates);

civil and industrial construction
works;

- Management of investment
projects for construction works,
transport infrastructure,
industrial, civil, irrigation and
urban infrastructure projects;

- Technical consultancy and
investment consultancy for
infrastructure, industrial and
environmental projects.

(The Company shall only
conduct such activities when it
possesses the required capacity
in accordance with law and
within the scope of registered
practising certificates)

Wholesale of other machinery,
equipment and spare parts
Details:

- Wholesale of mining and
construction machinery,
equipment and spare parts

- Wholesale of electrical
machinery and equipment,
electrical materials (generators,
electric motors, electrical wires
and other equipment used in
electrical circuits)

- Wholesale of textile, garment
and leather-footwear machinery,
equipment and spare parts

- Wholesale of other machinery,
equipment and spare parts

- Trading in fire prevention and
firefighting vehicles, equipment
and materials

- Wholesale of generators,
pumps and other machinery

- Wholesale of solar power
equipment, residential electrical
equipment and industrial
electrical equipment

Wholesale of other machinery,
equipment and spare parts
Details:

- Wholesale of mining and
construction machinery,
equipment and spare parts.

- Wholesale of electrical
machinery and equipment,
electrical materials (generators,
electric motors, electrical wires
and other equipment used in
electrical circuits).

- Wholesale of textile, garment
and leather-footwear machinery,
equipment and spare parts.

- Wholesale of other machinery,
equipment and spare parts.

- Trading in fire prevention and
firefighting vehicles, equipment
and materials.

- Wholesale of generators,
pumps and other machinery.

- Wholesale of solar power
equipment, residential electrical
equipment and industrial
electrical equipment.
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- Wholesale of energy storage - Wholesale of energy storage
equipment and batteries equipment and batteries.

- Wholesale of equipment,
materials and machinery serving
the environmental sector;

- Wholesale of water treatment,
wastewater treatment, waste
treatment equipment and other

technological equipment.

Construction of other utility Construction of other utility 4229
projects projects
Details:

- Construction of wastewater
treatment plants; waste treatment
and landfill facilities; sludge
treatment facilities; and other
environmental protection
technical infrastructure works;

- Construction, repair and
maintenance of urban technical
infrastructure, including roads,
pavements, traffic signs, public
lighting systems, flower gardens,
parks and roadside greenery;

- Construction of other utility
projects not elsewhere classified.

(The Company shall only
conduct this business line upon
satisfying all conditions

prescribed by law)

¢) The General Director, being the legal representative of the Company, shall be

authorized to decide on any amendments or supplements to the detailed contents of the
business line codes as required by the competent authorities (if any), based on the
business line codes approved by the General Meeting of Shareholders, and to carry out
all necessary procedures for registering the changes to the Company's business lines in
accordance with applicable laws.

Article 3. Amendment and Supplementation of the Company's Charter

To approve the amendment and supplementation of Appendix 03 — Business Lines of
Ha Noi Investment General Corporation to the current Charter to reflect the
amendments to the Company's business lines as set out above. All other provisions of
the Charter shall remain unchanged and continue in full force and effect.

The General Director, being the legal representative of the Company, shall be
authorized to finalize and promulgate the Charter of the Company incorporating the

approved amendments and supplements.
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Article 4. This Resolution shall take effect as from the date of signing. Members of the
Board of Directors, the Executive Management, the Company's Divisions/Departments, and
relevant organizations and individuals shall be responsible for the implementation of this
Resolution.

Recipients: FOR AND ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

- As stated in Article 4; CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS
- Supervisory Board;
- Archived: Administration

Department.

Hoang Trong Diem
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HA NOI
e b (Draft)
ION OF THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
(Regarding the Approval of the Adjustment of the Deferred Payment Credit Limit

Applicable to Thang Long Thermal Power Joint Stock Company)

THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17 June 2020;
- Pursuant to the Charter of Hanoi Investment General Corporation (the “Company”),
- Pursuant to Proposal No. 07/2026/TTr-HPQT submitted by the Board of Directors

dated 26 June 2026,
- Pursuant to the Minutes of Vote Counting for the Solicitation of Shareholders’ Written
Opinions prepared by the Vote Counting Committee on ........... 2026

RESOLVES:

Article 1. Approval of the adjustment of the deferred payment credit limit applicable to Thang
Long Thermal Power Joint Stock Company (“TLP”) in respect of payments for goods, service
fees and late payment interest arising in transactions with the Corporation, as follows:

1. The maximum deferred payment credit limit after adjustment shall be VND
3.200.000.000.000 (In words: Three Trillion Two Hundred Billion Vietnamese Dong only)

2. Period during which the credit limit shall remain in effect: During 2026 and until the
date immediately preceding the 2027 Annual General Meeting of Shareholders.

3. With respect to any overdue payment amounts, TLP shall be responsible for paying
interest on such overdue amounts at an interest rate applicable from time to time in
accordance with the agreement between the parties and applicable laws.

Article 2. To authorize the Board of Directors and the General Director to organize the
implementation and execution of the matters approved by the General Meeting of
Shareholders, and to decide on specific issues arising during the implementation process in
accordance with applicable laws and the Charter of the Company.

Article 3. This Resolution shall take effect from the date of its signing. Members of the
Board of Directors, the Executive Management, the departments/divisions of the
Corporation, and all relevant organizations and individuals shall be responsible for
implementing this Resolution.

Recipients: FOR AND ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
- As stated in Article 3; CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS
- Supervisory Board;
- Archived: Administration
Department.

Hoang Trong Diem
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